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				ഈ താളിൽ തെറ്റുതിരുത്തൽ വായന നടന്നിരിക്കുന്നു
ഭാരതീയ ഭാഷകളിലെ നിഘണ്ടു നിർമാണ ശൈലി മാറ്റിമറിച്ച
 കൃതിയാണ് ഗുണ്ടർട്ടു നിഘണ്ടു. ഇക്കാര്യത്തെക്കുറിച്ച് ജീവചരിത്രത്തിൽ
 ചില പരാമർശങ്ങൾ ചേർത്തിട്ടുള്ളതു ശ്രദ്ധിക്കുമല്ലോ. സഗോത്ര
 ഭാഷകളിൽ നിന്നുള്ള സമാന്തരപദങ്ങൾ, ധാതുനിർണയനം,
 പദനിഷ്പത്തിവിചാരം, ശബ്ദദപരിണാമ നയങ്ങളെക്കുറിച്ചുള്ള സൂചന
 എന്നിങ്ങനെ എടുത്തു പറയാവുന്ന പല പുതുമകളും ഗുണ്ടർട്ടു നിഘണ്ടു
 പ്രചാരത്തിലാക്കി. നിഘണ്ടു പ്രസിദ്ധീകരിക്കപ്പെട്ട കാലത്തു തന്നെ
 ചിലരെല്ലാം ഈ കൃതിയുടെ ചരിത്ര പ്രാധാന്യം മനസ്സിലാക്കി. 18974—ലെ
 The Indian Evangelical Review (383–385) യാദൃച്ഛികമായി
 കണ്ടെത്തിയ പുസ്തകനിരൂപണം ശ്രദ്ധേയമായിത്തോന്നി. ഗുണ്ടർട്ടു
 നിഘണ്ടുവിനെക്കുറിച്ച് ഇത്രത്തോളം മർമസ്പർശിയായ മറ്റൊരു നിരൂപണം
 അക്കാലത്തോ പിന്നീടോ ഉണ്ടായിട്ടുണ്ടോ എന്നു സംശയമാണ്.
 അതുകൊണ്ട് ആ പഠനം ഇവിടെ പൂർണമായി ഉദ്ധരിക്കുന്നു. ലേഖന
 കർത്താവിന്റെ പേരു വെളിപ്പെടുത്തിയിട്ടില്ല. ആരായിരിക്കാം ഈ
 നിരൂപകൻ എന്നു ലേഖനത്തിലൂടെ കടന്നുപോകുമ്പോൾ വായനക്കാർ
 സ്വയം ചോദിക്കുന്നതു രസകരമായിരിക്കും.

ART X—BOOK NOTICES

A Malayalam—English Dictionary; by the Rev. Dr. H. Gundert. Manga
lore; Basel Mission Press, 1872. pp. xviii, 1116, royal 8vo.

It is always pleasant to see real acquisitions to our scanty stock of
 philological knowledge, and especially of the Indian dialects, respecting
 which so much has been written that is but a repetition of old erros and
 vain speculation on an uncertain basis of facts. In the case of Dr.
 Gundert's work we have more than this, for besides a most careful record
 of new fact, he has contributed new light to Dravidian comparative
 philology. His work is probably the best Dictionary of an Indian
 Vernacular that we have. Mr. C. P. Brown's Telugu Dictionary was the
 first based on not only a collection of words actually used in different
 districts, but also on a complete analysis of every written document that
 could be found; it however failed in the element of comparative philol
ogy, which its very learned author considered a dream. Mr. Brown's
 standard was, however, a very high one and based on the best models,
 then existing of Latin and Greek Dictionaries, and by his quotation of
 authorities he surpassed even Molesworth. It is greatly to the credit of the
 Madras Presidency that it has now produced a second similar, but better
 work. It is still more creditable to German perseverance and scholarship
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